INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Model Name: IJT-130F

2011/65/EU, RoHS
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INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model No.:
IJT-130F

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

4. Object of the declaration:
Connection cable

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

6. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

7. Additional information:

Signed for and on behalf of:
Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

/I

Glenn Palmer
President
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#1172 M aAPeC Ha YIMLAHOMOUIEHHA
NPEACTABATEN HA NPOKSBORMTENS: ...

3a HACTOALATA ASKNAPALMA 32 CLOTBETCTBME
GTTOBOPHOCT HOCH EAUHCTBEHO
NPOVIBOAMTENST: ..

. MpeaMeT Ha nexknapaumaTa
- NpenameTsT HA Aeunapal.wlma, KOMTO & OnucaH

NC-rOPE, € B CLOTBETCTBHE C:
{6 201 /ES/EURROHS), 2009/125/EC Feodesign)]
Korato e NPHNOHMMO CE M3NON38a NO0BABAHE HA

CHOTBETHWTE XaPMOHVBUPAHM CTAHAADTH WM NPENPaTKM KbM

TEXH/MEGHTE CTIELMAMKALNY, NO OTHOLUSHUE HA KOVTD Ce
AEKN13PMPA CLOTBETCTBHETD: ..

{640y, 7]

W50/138a Ce: NO30BABAHE HA CLOTBETHUTE X2PMOHUVDAHN
CTaHAADTU WM MPENPATKA KM TEXHWHECKITE
[ o Ha kouTO e
ol

TBETCTBHETO...
. fE JUJ4/30/EU(EMC), 2014/53/EURED)

apaim]

GFaTO € NPUNOKMMO, UME W HOMED HA
HOTAGUUMPEH OpraH, ONUCAHKE HA
HIELPLLIEHOTO W:...

{8 spyrv Aupexrusn]

JonmunHuTenHa ukdopMaums:...

18 2013/30/EU(EMC) aeknapatyim]
AONBARVTENHE MHDOPMALWMAL...

[8 2014/53/EU(RED) Aexnapaumi]
KOramo @ NpriiosaIMo, OINCaHKE Ha
aKCecoapy 1 KOMTNIOHEHTY, BIUNIOUHTENHO
codiTyep, KOWTO No380NABaT Ha
DaAMOYCTPOICTEOTO A2 paboTh no
FIPENHASHAYEHNE. ..

6 2014/53/FU(RED) AexnapaLini]
AomenHuTenta nHbopMaums:...

Moanvc 33 1 OT UMETO Ha:...
{#ACTO W AETE HA N3NABAHE):....
(vme, LTBXKHOCT) ( MoANKC):...

) zpinomocnénéhozastupee:

w

?-’-‘:"':"

Toto prohident o shod& vydal na viastni odpovédnost
wyrobce:
Prmmdpmhl&am
Vy§e popsany pfedmét prohldienijeve shod®s:
i 2011/65E1 (RoHs), 2009/125EC (Ecodesign)]
je to vhodné, odkazy na pfisluSné
harmonizované normy, které byly pouZity
nebo odkazy na technické specifikace,
na jejichZ zakladé se shoda prohiaduje: .
{v sinych smémicich]
Cxikazy na prisludné harmonizované normy, které
byly pouzity nebo odkazy na technické specifikace,

na jejichZ zékladé se shoda prohlasuje: ...

&

'014/30 / U (EMC) 2014/53 / EU (RED)]

je to vhodné, oznameni jména subjektu

a dislo, popis intervence a osvédgent: ...

[v jinych smémiaith]

Dodatedné informace: ...

[v 2014/30 / EU (EMC)]

Dadatedné informace: ...

[v 2014/53 / EU (Cervend)]

Kde je to vhodné, popis piisluenstvi a komponentd,
viptné softwaru, které umoZfiuji radiovému zafizenf
fungovat, Jak bylo zamySleno: ...

9. [v2014/53 /EU (cervena)]

(jméno, funkee) (podp!

Dodatecné informace: .

dansk (da)

FU-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
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Model r....
Navn og adresse p3 fabrikantens bemyndigede
repreesentant:...

Denne i s
fabrikantens ansvar:...

Eridazringens genstand

G for erkleeri som ovenfor, er i
overensstemmelse med:...

50 [72011/65/5!/(/?0/-&), 2009/125/5C(Emd&‘lgﬂ)

Deklarationer]
Hvor det er relevant, referencer til de relevante anvendte

harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske
overensstemmeise med:..

speifikationer, som der erkizeres

{1 andre direktiver]

Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske speuﬁkahmer
som der erldzeres overensstemmelse meg:...

{1 2014/3Q/EU(EMC), 2014/53/EL(RED)
Dekiarationer]

Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt

attesten:

[ftandre tmakﬂvec]

Supnlerendeoplysninger:...

1 2014/30/EU(EMC) Deklarationer]
Supplerendeoplysninger:...

{7 2014/ 53/EL(RED) Deklarationer]

Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehar og
komponenter, herunder software, som f8r radioudstyret
il at fungere efter

hensigten:...
. {1 2014/53/ERED) Dek/alabona']

Supplerendeoplysninger:...

Underskrevet for og pévsgne afi...
(sted og

(navn, snllmg)) (underskrift):...

1

2, Name und Anschrift des dchtigten dest ik

3. Die alleinige Verantwartung fiir die Ausstellungdieser
Konformitdtserkldrung trégt der Hersteller:...

4. GegenstandderEriddrung:..

S.

6.

. Der oben beschriebene Gegenstand der Erikidrung erflilit
die Vorschriften der:..
. [in Konformitatserkidrungen nach 2011/65/EU(Rots),
2009/125/EC(Ecodesign)]
Gegebenenfalls Angabe der einschiigigen harmonislerten
Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
tecranlsd'nen Spezifikationen, fiir die die Konformitst erkisrt

[in Kooformitétserkisrungen nach anderen Rictinen]
Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen, die zugrunde
gelegt wurden, oder Angabe der technischen  Spezifikationen,
fiir die die Konformitit erkdsrt wird:...
[in Konformitétserkiérungen nach 2014/30/ELU(EMC),
2014/53/EURED)]
Gegebenenfalls Namen und Nummer der
natifizierten Stelle, Bschrenbung ihrer

k und Bescl
[in Korformitgitseriddnungen nadzandaa'l
Ridhttimien]
Zusatzangaben:...
. [in Konformitétserkidrungen nach 2014/30/EL(EMC)]
2usatzangaben:...
[in Konformititserkidrungen nach 2014/53/EU(RED)]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehbrs und der
Bestandteile, einschlielich Software, dle den
bestimmungsgemaBen Betrieb der Funkanlagen
ermibglichen:...
[in Konformitétserkidrungen nach 2014/53/EU(RED)]
Zusatzangaben:...
Unterzelchnet fiir und im Namen von:...
(Ort und Datum der Ausstellung):..
(Narne, Funktion) (Unterschrift):...

N

-

w

ELl VASTAVUSDEKLARATSIOON
Tootenumber:...
Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:
Kaesolev N on vélja antud
alnuvashutusel:...
Deldareeritav ese :...
Eespool kirjeldatud deldareeritav ese on kooskSlas
[I(Dw/a‘ilai 2011/65/ES (Rot), 2009/125/FK
(energiatdhusus) direktividega]
Vajaduse korral vitted asjakohastele {ihtl
standarditele v viited tehnilistele spetsifikatsiconidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Koaskdlas tefste direktividega]
Vajaduse korral viited kasu'atud asjakohastele iihHustatud
ditele vi viited spetsifik ,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Kooskilas 2014/30/FS (EMS), 2014/53/ES (RID) direktividega]
Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus ja sertifikaat:...
ﬂ(azsmsteszedremmdegaj

8 [Kms/dzs 2014/?(.V5‘ (EMS) direktiviga]

ﬂ(oasldaszolti/sj/Es‘(RlD) direktiviga]
Vajaduse korral tarvikute Ja komponentide, sh tarkvara, mis
vBimaldavad raadioseadmestikul Gigesti tidtada, kijeldus:..
9. [KooskGias 2014/53/ES (RID) direktiviga]
Lisateave:..
(Kelle nimel ja poott) alla kifutatud:...
(valjaandmise koht ja kuupdev}:...
(nimi, ametinimetus) allkiri):...

U el

~N

a\)\nvmo {el)

AHAGEH 2YMMOPOQZHE EE
ApBLOCMovTEdou:..
Ovopa kal SIEd
TOU KOTOOKELOOTI)

H napolioa ﬁr\)\wun uuupbp:wonc exdideTal

HE QoK 1] EUBUVY TOU ..

AVTIKEIHEVO TIGBAMONG..

To avaTépw NEPYPOPOLEVO GVTIKEINEVOTNG SHAmamGEval
GUPPVO JE:..

[va2011/65/5J(RaHs), 2009/1.25/EC(Eco design)ViAwon]..
Kard nspln'rmon pveia Twv oxtnxwv Evapuoviay

NPOTUMKIV NOU XPNGIHONOINBNKAV 1) Twv TEXVIKAV
npodioypagdv pe Baon TG onoleg SnAdiverai n

1 TOU EGOU avTINEOGKNIoU

R W e

o

OUMPOOT:.,

[2£ dMe¢ odnyieg]

Avamoptc 0Ta SXETIKA EvappavIopéve NpdTUNa Nou
XPMIOIONOKUVTAI A} GVaGOPEC, OTIG AOIMEG TEXVIKEG

nooélavpuwé'; GE OxEON WE TIG OnOiES SNAIVETaI N
UUHBPPXEON:..

[Zmv 2014/30/ELEMC), 2014/53/ELNRED) AriAwon]
'Onou £XE1 EQAPUOYT, O KOVONOINUEVOS OPYAVIOLOS
(ovoacia, apiBuoe) npaypaTonoinoe (Nepiypagi Te
napépBaonc) ka1 xopAynoe TO MICTOROINTIKG:...

~N

[Ze aMhe oBnviec]

NpOOGETEC MANPOPODIES:
8. [zmv2014/30/5u(ﬂmaqu}
TpdoBetes,

POOPIEG:...

[Zmv 2014/53/EU(RED) AI’IM!On]
"Oniou &xel EQapHOY), NEPIVPAQH] Twv NAPEAKGUEVIV Kal
€EapMUaTWY, GUINEPIMIPROVOEVOL TOU ACYIGUIKOU, ROU
ENMPENOUV GTOV PASIOEEONNIOPS va AETOUpYE dwe
n NETOL..

9. [Zmv 2014/53/FURED) Arjhuon]
ZupNANPWUATIKEG RAPOPOPIEG;...

Yrioypo@i yia Aoyapiaopd kai aEcwbunm;

(760G kA nHEpopNvia &xdoang):..

(6voua, 6Eam) (unoypagi):..

L) DECLARATION OF CONFORMITY

Mode! No.:.,

Name and address of the manufacturer's
authorised representative:..

This dedaration of conformity Is issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..

Object of the declaration:..

The object of the dedaration described above is in
conformity with:..

[in 2011/65/F1RoHs), 2009/125/EC(Feodesign)
Declarations;

Where applicable, references to the relevant harmonised
standards used or references to the technical
spedifications in relation to which conformity is dedared:..
[in other Diregives]

References to the relevant hammonised standards used or
references to the technical spedifications In relation to
which conformity is declared:..

[in 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EL(RED}
Dedlarations]

Where applicable, notified body

name and number, description of

intervention and certificate:.,

{in other Directives]

Additionalinformation:..

[in 2014/30/EIKEMC) Declarations]
Addttionalinformation:..

[in 2014/53/EU(RED) Dedlarations]
Where applicable, description of accessories and
components, Including software, which allow the
radio equipment to operate as intended.
[fin 2014/53/ELWRED) Declarations]

Additional information:..
Signed for and on behalf of:..
(place and date of issue):..
(name, function) (signature):..

S e W em

el

@»

et

1. Nombredel Modelo:..
2. Nombwe y direccion del representante autorizado
del fabricante:..
3. Esta declaracién de conformidad se expide
bajo la exclusiva responsabilidad de! fabricante:
4. Objeto de la declaracion:..
5. El objeto de la dedlaracién descrita
anteriormente es conforme con...
6. [En las deciaraciones de acverdo 3
2011/65/EU(Rots), 2009/125/EC{Ecodestan)
Cuando proceda, las referencias a las normas
armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones hecmms enrelaciénconlas cualesse
dedlara la
fpara ma%a:mas]
Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referendasa las  especificaciones técnicas en relacion
conlas cualesse declara la conformidad:..
[En las dedlaraciones de acverdo a
2014/30/EUEMC), 2014/53/EU(RED)
Cuando proceda, el nombre y niimero del organismo
notificado y certificado:..
[para obras diredtivas]
Informacion adicional:..
[En las dedlaraciones de acuerdo @
20149/3/EUHEMC)]
Informacién adicional:..
[En las dediaraciones de acverdo a
2014/53/ENRED)
Cuando proceda, descripcion de kos accesorios y
componentes, incluido el software, que permiten
que el equlpo radioetéctrico funcione como estaba
previsto:..
{En las declaraciones de acverdo @
2014/53/EURED)]
Informadén adicional:..
Firmado por y en nombre de:..
(lugar y fecha de esmision):..
(nombre, cargo) (firma):..

~

i

o

— cans ([r), 3

DECQLARATION DE CONFORMITE de IVE

Référence prodult:..

Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant:.
La présente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabilité du fabricant:..

Objet de Iz déclaration:...

ama W

[dans kes deéclarations 2011/65/EU(RoHs),
2009/125/6C{Ecodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes

harmonisées applicables ouaux spédifications
techniques par rapport auxquelles fa conformité est
dédlarée:... [dans kes autres Direcives]

références aux normes  harmonisées applicables ou
aux spédfications tsechnlqus par rapport awxquelles la
conformité est dédarée:

[dans les declalabans2014/30/Ell(EMC),
2014/53/FI(RED)

Le cas échéant, nom de Vautorité

notifiée et numéro, dscnpbon de

Fintervention et du certificat:..

[dans les autres D/IECM/B]

Informations complémentaires:..

8. [dans les dédlarations 2014/30/EU(EMCY]
Informations complémentaires:..

[dans les déclarations2014/53/EU(RED)]

Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels indus, permettant le bon
fonctionnement de I'éguipement radio:..

[ans les dédiarations 2014/53/EURED)]
Informations complémentaires:..

Signé par et aunom de:..

(date et lieu d'éablissement):..

(nom, fonction) (signature);..

~

bad

. L'objet de la déclaration décrit d-dessus est conforme a:

hevatski(h

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

9

oUd W

Model br.:..

Ime i adresa oviadtenog zastupnika proizvodada:.

Ova Izjava o sukladnosti izdaje se na iskfjudivu
odgovomost proizvodata:..

Predmet izjave:..

Gore opisan predmet izZjave u skladuje s:..

[Lziave prema 2011/65/ 5 Rots), 2009/125/EC(Edesign)
Prema potrebi, upudivanie na odgovarajuée uskladene
norme koje se upotrebiiavaju i upudivanie na druge
tehnicke spedifikadije u odnosu na koje se deldarira
sukladnost:..

[ostate direktive]

Upudivanje na odgovarajuce uskladene norme koje se
upotrebljavaju ili upudivanje na druge tehnicke spedfikadije !
odnosu na koje se deklarira sukiadnost:..

[Iiave prema 2014/30/EL(EMC), 2014/53/EL(RED)]
Prema potrebi, naziv | broj prijavijenag thiela, apis
lntervmd]el potvrda o ispitivanju:..

[astale direktive]

Dodatne informactje:..

[izjave prema 2014/3/ENEMC)

Dodatne informacife:..

[Iziave prema 2014/53/EU(RED)]

Prema potreti, opis dodatne opreme i sastavnica, uldju{‘ujm
softver, koji omoguduju normalan rad radijske opreme:

[Izfave prema 2014/53/EL(RED)]

Dodatne Informacije:..

Potpisano za i u ime:..
{mijesto i datum izdavanja):..

(ime, funkcija) (potpis):..

italiano (it}

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1
2.

3
4.
5
6.

~N

o

w

Modello n...,
Nome e Indirizzo del rappresentante autorizato
del fabbricante:..

. La presente dichiarazione di conformitd & rilasciata sotto la

responsabilita esclusiva det fabbricante:..
Oggetto della dichiarazione:..

. L'oggetto della dichiarazione di cuisopra @ conforme alla:
. [nelle Dichiarazioni 2011/65/EU(ROHs),

2009/125/FC(Ecodesign)]

Ove applicabile, i riferimentialle pertinenti  norme

armonlizzate utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche

in relazione alle quali & dichiarata la conformita:..

[in aftre Direttive]

i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o |

riferiment] alle specifiche tecniche In relazione alle quali &

dichiarata la conformita:..

[nelle Dichiarazioni 2014/30/EIXEMC),

2014/53/ELARED)]

Ove applicabile, nome dell'ente notificato e numero,
certificato:.,

[nelia Dtcll/a/azlone 201 A/IYENEMC)]

Utteriori informaziont:.

[nelia Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]

Ove applicabile, descrizione degli actessori e dei componenti,
incluso il software, che permettono allapparats radio di
operare come previsto:..

[nella Dichlarazione 2014/53/EL(RED)]

Ulterior informazioni:..

Firmato in vece e per conto di:..

(luogo e data del rilasdo):..

(nome e cognome, funzione) {firma):..

latviesu valoda (lv)

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIIA

~N

o

ans ':“!\'r‘

Modela Nr.:..

Rafolaja pﬂnvarda parsiavia nosaukums un adrese:..

S athilstibas deldaradija ir izdote vienigi Uz Sada razotaja
atbildibu:..

Deldarachjas pdelén'lds

Teprield adifas priekSmets ir ar:..

[5askapa ar 2011/65/ES (Rofs), 2009/125/EK
{energoefefktivitate) dircktivam]
Kuramednérrs, norddes uz Emantotafiem athilstolajiem

vai norades uz
raksturlielumiem, saistiba ar kuriem ir deklargta atbiistiba:..
[Saskand ar citam dne/dwﬁm]
Norades uz & hamoni

standartiem vai norades uz tﬂmslajlem mmmelumsem,
saistibd ar kuriem ir deldaréta atbilstiba:

. [Saskapa ar 2014/30/ES (EMS), 20]4/53/ES' (RID)

direktivarm,

Kur attiecindms, piinvarotas iestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskapa ar atam direktivam]
Papildu informacija:..

. [Saskand ar 2014/3/ES (EMS) direktivy]

Papildu informacija:..
[Saskand ar 2014/53/FS (RID)
direktivuj

Kur atueanans, piederumu un komponentu, lskaltot
ka

ru, kas lauj radi
paredzéts, apraksts:..

9. [Saskapd ar 2014/53/ES (RID) direktivu]

Papildu informadia:..

Turpmak noradita vanda paraksts:..
(izdoSanas vieta un datums);..
(vards, uzvards, amats) (paraksts):..
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Modelio Nr.:.

Garnintojo ;gahom;o atstovo pavadinimas ir - adresas:..

5i atitikties deklaracija Sduota tik gamintojo atsakomybe:
Dekiaracijosobjektas:..

Pirmiauapradytas deldaracijos objektas  atitinka:..
[Sutinkamai su 2011/65/ES (RoHs), 2009/125/EK

wumas) direkty 57

Jei tinkama, taikyty damiyj arba
techninly speciﬁleciju, pagal kurlas buvo deldaruota
at‘ﬁldis. nuorodos:..

'su kitornés direkty s
Taikyty damiufy standarty " nuorodos arba techniniy
specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuorodos:..

[S?.‘..ﬂnlam'al su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)

Jei tinkama, jgaliotosios jstaigos
pavadinimas Ir numeris, atiikto velksmo
apradymas ir sertifikatas:..

‘st kitomis ik &)
vaoddon'a informacdija:
[Sutinkamar sy 2014/30/5' (EMS) direktval
Paglidoma informacija;
[Sutinkamai su 2014/53/5‘ {RID)
dirsawal

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
ramine iranga, kurios déka radijo jranga veikia
numatyts, aj

kaip

S inkamai su 2[11 4/53/ES (RID) dirgdwval
-apuldoma informacija:..

{i5d ):..
(vardas ir pavarde, pareigos) (parasas):..

maml nyilatkozat

[

9\5".*

~N

o

- Keésziilék tipus:..
. Aavamémeghatalmazcttkepwsebjénd( neve és cime:
. E magfeleloségi nyilatkozat a gyartd  kizardlagos

felelosségére keriil kibocsatasra:..

A nyilatkozat targya:..

E nyilatkozat fent leirt targya dsszhangban van:
[2011/65/EU (ROHS), 2009/125/EC (Ecodesign)
direktivdkban yitatkozatok]

Anol alkalmazhatd, hivatkozisokat a vonatkozd

h nizdlt szabvényokra vagy hivatkozdsokat a milszaki
eifiirdsokra, amelyekkel kapcsolatban a megfeleldséget
kinyilatkoztatjak: ..

[feaqvdb direktivikban]

Hivatkozdsok az alkalmazott, vonatkozd harmanizalt
szabvényokra, ame!yekkd kapcsolatban a megfeleldséget
mnyllaﬂwzta

20 v4/30/£u (EM{,‘) 2014/53/EURED direktivéikban]
Nyistkoza

Ahol alkalmazhato a bejelentett testiilet neve és szama, a

peavatkozis és a tam’nsftvénv leirdsa:..

&b direktiakban]

eoészitd Informadok:..

2014/30/EU (EMC direktivdban) Nyilathozatok]
Kiegészitd informécidk:..

(@ 2014/53/EU (RED) direktivdban, Nyilatiozatok]

Aho! alkalmazhatd, a tartozékok &s alkatrészek leirdsat,
beleértve a szoftvert, amely lehetivé teszi, hogy a radid-
berendezés a szandékolt modon miikddjon:..
[2014/53/EU(RED) direktivéban, Nyilatkozatok]
Kagdsatd Informadok:..

nevébenalaina:..
{kibocsatas helye és kelte):..
{név, beosztas) (aléiras): .

DIKJIARAZZIO!

. IF-mudell Nru.:..
. L-dsemu |- indirizz tar-rapprezentant awtorizzat

1
2
3
4,
5
6

~

®

9.

NI TAL-KONFORMITA TAL-UE

mill-manifattur:...

3 Dxmd-dllqamzz;onnal—konfonmahnhareg tahtir-

3 unika tal
L-ghantad-diljarazzjoni:..

. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fuq  huwa

konform:..

. [fd-dijarazzionjiet 2011/65/EU(RoHs),
ECodesiyn,

2009/125/EC1(

Nederlands (nl
EU-CONFORMITEITSVE

1. Modelnr.:.
2, Naamen adres vande gemach\:gde vande fabrikant:
3. Dezec wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelljkheid vande fabrikant:
Voorwerp van de verklaring:..
Het hierboven beschreven voorwerpis — conform..
[in 201 1/65/EU(RoHS), 2009/125/EC(Ecodesign)
Verkiaringen]
Indien van toepassing, vermelding van de toegepaste
relevante geharmoniseerde normen of van de andere
technische spedificaties waarop de conformiteitsveridaring
betrekking heeft:..
[Inandeeklo‘lﬂﬂnen]
van de
normen of van de andere technische speuﬁms waamp de
conformiteitsverkdaring betrekking heeft:..
[in 2£ll4/30/EU{EMO, 201 4/53‘/61/(/\’50) Veridaringen]
Indien van toepassing, aangemelde instartie
naam en nummer, beschrijving van de
werkzaamheden en certificaat:..
[in andere Ridhtijnen]
Aanvullende informatie:..
. [in 2014/30/FINEMC) Veridaringen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/53/EU(RED) Verklaringen]
Indien van toepassing, beschrijving van de accessolres en
onderdelen, met inbegrip van software, die het mogelijk maken
dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...
9. [in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
Aanvullende informatie:..
Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datum van afgifte):..
{naam, fundie) (handtekening):..

RKLARING

;e

~N

™

)
DEKLARACIAZGODNOSCIUE
Nazwa modelu:..
Nazwa/imie | nazwisko upowaznionego przedstawiciela
producenta:..
Ninigjsza  deklaraga  zgodnosci  wydana
na wylgczng odpowiedzialnos¢ producenta:..
Przedmiotdeldaracil:..
Opisany powyzej przedmiot dedaracjijest  zgodny z:..
[w Dellaraciach 201 1/65/EU(Rolts),
2009/125/EC Ekoprojekl)]
Jeseli stosowne, odwotanta do odnodnych nomn
zharmonizowanych, kitre zastosowano lub do specyfikacji
technicznych, w odniesieniu do kidrych jest
z00dnosC:..
[w innyoh Dyrektywach]
Odwohge sie do adnoénych norm zhanmonizowanych, kidre
zestosowano lub do specyfikacii technlmym w odniesieniu do
ktdrych deidarowana jest zgodnos¢:
7. [w Deldaraciach 2014/30/EU(EMC), 2014/53/ENRED)]

Jezeli stosowne, nazwa jednostki

notyfikowanej oraz numer, opis

Interwendji oraz certyfikat:..

fw innyoh Deldaragiach]

Infrormacje dodatkowe:..
8. [w Deldaraciach 2014/30/5[/(1.-7'40]

Informacje dodatkowe

[w Deklaragiach 201 4/i?/EU(RED}]

Jezell stosowne, opls akoesoriow oraz

komponentdw, wiaczaiac

oprogramowanie, ktére pozwalaja na

2godng z przeznaczenlem prace sprzetu

radiowego:..
9. fw Deldaraciach 2014/53/FLARED)

Dodatkowe informacje:..
Podpisano w imieniu:..
{miejsce | data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):..

el

zostaje

oms W

pom 19uis {pt)
DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE

Modelo Ne:..

Nowme e endereco do mandatériodo fabricante:..

A presente declaragéo de conformidade €

emitida sab a excdusiva responsabilidade do fabricante:..
Objetoda declaracdo:..

QO objeto da declaragao acima mencionada estd em
conformidade com:..

[nas dectaraghies 201J/ES/HI(RoHs),ZUOQ/IZS/BC'(Emdslgn)]
Quando aplicivel, referéndas as relevantes

utilizadas ou referéndas as speuﬁcagus técnicas

gty e

Fejn applikabbli, referenzi ghall-istandards i
rlevanti li ntuzaw, jew referenzi gnalepedﬁkazzjonleet
teknici fir-igward taghhom hija dikjarata konformita:
[Ir’Dtretbw amajn]

izzati rilevanti li ntuzaw,
jew referenzn ghall-uspecrﬁlamonmet teknidi fir-rigward
taghhom hija dikjarata konformita:..
[fd-dikjarazzionijiet 2014/30/EU(EMC),
2014/53/EURED)]
Fejn applikabbli, korp notifikat IMisem u n-numru, id-
deskrizzjoni tal-intervent u ¢ertifikat:..
[ifDirettivi ohrain]
Informazzjoni addizzjonali:..
[hd-dikgarazzionjiiet 2019/30/EU(EMC)]
Informazzjoni addizzjonali:..
[iid-dikjarazzioniiet 2014/53/FURED)]
Fejn ikun applikabbli, deskrizzioni tal-atcesseri u |-
komponenti, inkluz Is-software, li jippermettu t-taghmir
tar-radju Il jahdem Kif Intiz:..
[hid-dikfarazzioniiiet 2014/53/FL(RED)]
Informazzjoni addizzjonall:..

Iffimat ghal u flsem..
(post u data tal-hrug):..
(isem, funzjoni) (firma}:..

em relagdio as quais & dedarada a conformidade:...
[emoutras Mas]
Referéndas as relevantes normas harmonizadas utilizadas ou
referéndas as espedificages técnicas em relagdo as quais €
dedarada a conformidade:...
[nas dedlaragdes 2014/30/ﬂJ(EMC), 2014/53/E(RED)]
Quando aplicivel, nome e nimero do
organismo notificade, descricio da
intervengdio e certificados..
[em outras diretivas]
Informagdes adicionals:..
[nas declaragdes 2014/30/EU(EMC)]
Informagdes adicionais:..
[nas declaragies 2014/53/EURED)
Quando aplicéve, a descricdo de acessorios e
componentes, induindo software, que permitem que 0
equipamento de rédio fundone da forma prevista:..
9. [nas declarages 2014/53/EL(RED)]
InformagGes adicionais:..
Assinado por e em nome de:..
(local e data da emissdo):..
(nome, cargo) (assinatusa):..

=

-l

DEQLARATIE DE CONFORMITATE UE
Num3rmodel:..
2, Dx i adresa rep

autorizat al producitorului:..
3. Aceasts declaratie de conformitate este
eliberatd pe propria réspundere a
producitorulul:..
Obiectul declaratie:..
Oblectul declaratiel descrise mai sus este conformcu:..
[in declarafiile 2011/65/EL(Rot1s),
2009/125/EC{Ecodesign)]
Unde este valabil, se face referinfd la standardele
armonizate relevante careau fost folosite sau la
spedficatille tehnice relativ  la care este declarats
conformitatea:..
[in ake directive]
Se face referintd la standardele armonizate relevante
careau fost folosite sau la specificatiile tehnice relativ
la care este declaratd conformitatea:..
[in dedlarafiile 2014/30/ENEMC), 2019/5F/EVRED)]
Unde este valabil, numele si numérul organismului
notifiat, descrierea interventiel si certfficatul:..
[Tn aite directive]

Informatil suplimentare:..
{in declavatiile 2014/30/EU(EMC) 4
Informatil supiimenta:
[in dediaratite 2014/53/511(@)]
Unde este valabll, descrierea accesorlior §l a
componentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio s3 functioneze asa cum a fost
destinat:..
[in dediaraiite 2014/53/EU(RED)]
Informatii suplimentare:..
Semnat pentyu si din partea:..
(locatia si data publicarii):..
(nume, functie)(semnaturd):..

-

oo

=

.°°

o

WHmmlE 0 ZHODE EU
modelu:..

Menu aadresa spinomocneného zéstupcu

vyrobeu:.,
Toto vyhlaseme 0 zhode sa vydava na
vyhradnii zodj nost’ vyrobcu:..
Predmetvyhlaseni
WiSle opisany predmet whidsenlajev  zhode so:..
{v 2011/85/EU (RoHs), 2009/125/ES (Ekodizajn)
\hidsenich]
V pripade potreby uvedte odkazy na prisiusné pouzité
harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specifikicie, na
ktorychsa vyhlasuje zhoda:..
[v ostatnych vyhidsenich]
Odkazy na prisluiné pouZité hamnonizované normy
alebo odkazy na techmcke Specifikicie, na zakade
ktorych sa vyhlasuje zhod:
[v 2014/30/EU (EMC), 2014/5:7/511 (RED)
éseniach]
V pripade potreby, meno notifikovanej asoby, popls
intervencie a certifikdt:..
[v ostatnych Vyhmenlam]
Dodatoéné informédie:..
[v 2014/30/EU (BMC), vylidseniach]
Dodatotné informéde:..
v 2014/53/EU (RED) vyhigseniach]
V pripade potreby popis prisiuSenstva a
komponenl'nv vratane softvéru, ktory zabezpecu]e
radzky radiového podta
9. [ v 2014/53/EL (RED)} vyhlasen/adz]
Dodatotné informédie:..
Podpisané zaa v mene:..
(miesto a datum vydanla):..
(meno, funkcia) (podpis):..

oA woNe

2éKade

~

I

TZIAVA EU O SKLADNOSTI

Oznaka modela:..

Ime in naslov pooblasenega zastopnika

proizvajalca:..

Ta izjava 0 skladnosti se izda na lastno

odgovornost proizvajalca:..

Predmet izjave:..

Predmet navedene izjave je v skladu z:..

v 2011/65/EU(Ratts), 2009/125/EC(Ecadesign)
dekiaradiah]

Kjer je to ustrezno, napotila na  uporabljene
uskiajene  standarde  ali napotila na  tehnidne
specifikadije v zvezi za katere je deldarirana skadnost:
[vdrugih direktivah]

Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabi
ali napotila k tehnitnim specifikacjam v zvezi z
katere je deklarirana skdadnost:..

[v 2014/30/EV(EMC), 2014/53/EU(RED)
dekiaraciiah]

Kjer je to ustrezno, obvesen naziv telesa In

Stevilka, opis Intervendie in certifikat:..

{v drugih direktivah]

Dodatne informacije:..

{v 2014/30/EU(EMC) dekdaraciiah]

Dodatne informacije:..

[v 2014/5I/EV(RED) dekdaraciiali]

Kijer je to , opls dodatkov in

vkljuéno s programsko opremo, ki omogoéa
namenjeno delovanje radliskl opremi:..

[v 2014/53/CURED) deklaraciiah]

Dodatne informadije:..
Podpisano za in v imenu:
(kraj In datum izdaje):..
(ime, naziv) {podpis):..
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

I

2.
3.
4,
5.

o

S

o

o

Puolesta allekirjoitta
(antamispaikka ja

Malii nro..
Valmistejan paikaliisen edustajan nimi ja osoite:..
Tama vaatimustenmukatsuusvakuutus on annettu
jan yksinomaisella l
Vakuutuksen kohde:..
Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mukainen:..
[2011/65/FU(RoHs), 2009/125/EC{Ecodesign)
Vokuutul
Tarvittaessa v{mams niihin asiaankuuluviin
yhdenmulkaistettulhin standardeihin, joite on kaytetty,
tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmul@isusvakuutus on annett:..
[mniissa Direktivelss ]
Vitttaus nilhin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin
standardahm, Joita on levtsh‘.y tai vitiaus eknisiin
Jmiin, joiden
on annetu:..
[zo14/30/§u(m5), 2014/53/EURED)

Vakun
Tarvittaessa, ﬂmatatu laitos ja numero, toimenpiteen
kavaus ja tod

[mqsa D/ah‘wesﬁ ]

Lisétietojar..
(201%/30/EUEMC) Vakuutukset]

[2014/53/ERED) Vakuutukset]

Tarvittaessa, kuvaus niistd lisélattteista ja osista,
myiss ohjedmistoista, jotka mahdollistavat
radiolaitteen kaytibtarkoituksen mukaisen kayton:..
[2014/53/EU(RED) Vakuutukset]
Lisatietoja:

(nimi, tehtiva) (allekirioitus):..

EU-FORSAKRANOMGVERENSSTAMMELSE

1
2,

E".'“';“

[N

N

=

1

. Modell nir:..

Namn och adress till den av producenten auktoriserade
representanten:..

Denna fSrsdkran om Sverensstammetse utfirdas pd
tliveriarens eget ansvar:..

Foremdl for forsakran:..

Foreréletfbrﬁxséhan ovan

Gverensstammer

f 2011/65/HJ(RDHS), 2009/125/EC(Ecodesign)
Deldarationer]

1 tilimpiiga fall: Hénvisningar till de refevanta hamoniserade
standarder som anvanis eller hanvisningar 6l de tekniska
specifikationer enligt vilka dverensstdmmelsen forsikras:..
[I andra direktiv]

Hanvisningar till de rel iserack
som anvants eller hénvisningar till de tekniska spedfikationer
enligt vilka éverensstammelsen forsdkras:..

[ 2014/30/E(EMC), 2014/53/EU(RED)

Dekdarationer]

1 tfildmpfiga fall: Det anméla organet, namn och nummer,
beslaivning av atgérden och utférdat intyget:..

[i andra direktiv]

Ytterligare information:..

[1 2014/30/E(EMC) Deklarationer]

Yiterligare information:..

{1 2014/53/ERED)

Dekiarationer]

1 tillimpliga fall, en bsknvmng avtillbehdr och komponenter,
inkdusive programwvara, som gor det mjligt for
radioutrustningen att fungera som avsedt:..

i 2014/53/ERED) Dekiarationer]

Yiterligare information:..

farder

Undertecknat fir:..
(ort och datum):..

(namn,

){(namnteckning):..

Eﬁsamsvarseddaeﬁng

U SN

o

~

.“‘

b

Modell nr:..

Navn og ad 3 prc riserte
representant:..

Denne er utstedt pa prc

eneansvar:..

Erldeeringens gjenstand:..

Eridzeringens gjensmnd beskrevetovenforer | samsvar
med: kapittel 2a

f 201]/65/EU(R0/-S), 2009/125/EC(Ecodesign)
Deklarationer]

Hvor gjekdende, henvisninger til de relevante harmoniserte

standardene som er brukt eller henvisninger til de
spesifikasijonene det erkizeres samsvar mext:..
[land/ed/ra(ﬂuy]

i til de rek
som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erkigeres samsvar med:..

. [1 2014/30/EL(EMC), 2014/53/EU(RED)

Dekdarationer]

Hvor gjeldende, teknisk Imhdlorgars navn og nummer,
beskrivelse av intervensjon og sertifil

/7 andre dinektiver]

Tilleggsoppiysninger:..
[: 2014/30/EU(EMC) Dekiarationer]
Tilleggsopplysni

ngex:..
i 2024/53/EV(RED) Deklarationer]
Hvor gieidende, beskrivelse av tilbehar og
deder, inkludert programvare, som tillater
radioutstyret til 8 operere som forutsatt:..
{7 2014/53/FU(RED) Dekdarationer]
Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pd vegne av:..
(sted og utstedelsesdato):..
(navn, stilling) (underskrift):..



